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Erteilung einer Konzession für eine 
Seilbahn im öffentlichen Dienst im Sinne 
des Art. 7 des Landesgesetzes vom 30. 
Jänner 2006, Nr.1 in geltender Fassung 

 
  

 Concessione per un impianto a fune in 
pubblico esercizio ai sensi dell’articolo 7 

della legge provinciale 30 gennaio 2006, n. 
1, e successive modifiche 

 

Verzeichnis der üblichen Unterlagen  Elenco dei documenti necessari 
   

Dekret des Landeshauptmanns vom 9. 

November 2021, Nr. 35 

 Decreto del Presidente della Provincia 9 

novembre 2021, n. 35 

   
Konzession für eine Seilbahn im 

öffentlichen Dienst 
 

Concessione per un impianto a fune in 
pubblico esercizio 

   

Antrag auf Erteilung einer Konzession.  Domanda di concessione di contributo. 

   

Das Vorprojekt oder das definitive Projekt der 

Anlage für die Seilbahnlinie, erstellt gemäß den 

Vorgaben der Artikel 11 oder 12. 

 Progetto preliminare o definitivo dell’impianto 

che realizza la linea redatto secondo quanto 

disposto agli articoli 11 o 12. 

   

Der Bericht über den Zweck der Anlage und 

über die für die Linie beantragte Kategorie mit 

Angabe der zur Bestimmung derselben 

vorgeschriebenen Merkmale, abgefasst gemäß 

den Vorgaben des Artikels 16. 

 Relazione sulle finalità dell’impianto e sulla 

categoria richiesta per la linea, con indicazione 

degli elementi prescritti per la determinazione 

della stessa, redatta secondo quanto disposto 

all’articolo 16. 

   

Eine beglaubigte Kopie der Gründungsurkunde 

und der Satzung, falls eine juristische Person 

den Antrag stellt. 

 Copia autenticata dell’atto di costituzione e 

dello statuto, qualora sia una persona giuridica 

a presentare la domanda. 

   

Die Bestätigung über die Hinterlegung der 

Kaution in der in Artikel 17 festgelegten Höhe. 

 Dicevuta del deposito cauzionale 

nell’ammontare fissato all’articolo 17. 

   

Die Erklärung über die Verfügbarkeit der 

Grundstücke oder das Verzeichnis der Namen 

und Adressen jener Eigentümer und 

Eigentümerinnen, deren Grund für den Bau 

und Betrieb der Anlage nicht verfügbar ist. 

 Dichiarazione sulla disponibilità dei terreni o 

elenco dei nominativi e recapiti delle 

proprietarie e dei proprietari dei terreni non 

disponibili per la costruzione e l’esercizio 

dell’impianto. 

   

   

Das Amt kann jederzeit weitere Erläuterungen, 

Untersuchungen und technische Unterlagen, 

die für die Erteilung der Konzession als 

notwendig erachtet werden, anfordern. 

 L’Ufficio può chiedere in ogni momento 
ulteriori chiarimenti, studi ed elaborati tecnici 
ritenuti necessari per il rilascio della 
concessione. 

 


